
Zmluva o dielo č. 2023_02 

uzavretá v zmysle § 269 ods. 2 a § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o 

verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „ZVO“) 

(ďalej len „Zmluva“) 

Zmluvné strany 

Objednávateľ: 

Obchodné meno:   Železnice Slovenskej republiky 

Sídlo:   Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

Právna forma:   Iná právnická osoba 

Registrácia:  Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, 

  Oddiel: Po, Vložka číslo: 312/B 

Štatutárny orgán:   Ing. Miloslav Havrila, generálny riaditeľ 

IČO:   31 364 501 

IČ DPH:   SK2020480121 

DIČ:   2020480121 

Bankové spojenie:   Všeobecná úverová banka, a.s. 

IBAN:   SK11 0200 0000 3500 0470 0012 

BIC/SWIFT kód:   SUBASKBX 

Adresa pre doručovanie písomností: Železnice Slovenskej republiky, Odbor investorský, 

    Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

E-mail:   gro220@zsr.sk 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

Zhotoviteľ:    

Obchodné meno:   DMC, s.r.o. 

Sídlo:   J. Murgaša 100, 940 64 Nové Zámky 

Právna forma:   spoločnosť s ručením obmedzeným 

Registrácia:  Obchodný register Okresného súdu Nitra, oddiel: Sro, vložka 

číslo: 19922/N 

Štatutárny orgán:   Ing. Marta Hučíková, konateľ 

IČO:   36 777 455 

IČ DPH:   SK2022381911 

DIČ:   2022381911 

Bankové spojenie:   (doplniť banku) 

IBAN:   SK43 0900 0000 0050 6861 9769 

BIC/SWIFT kód:   GIBASKBX 

Adresa pre doručovanie písomností:  DMC, s.r.o., J. Murgaša 100, 940 64 Nové Zámky 

E-mail: info@dmc.sro.sk 

(ďalej len „Zhotoviteľ“) 

(Objednávateľ a Zhotoviteľ spolu ďalej len ako „zmluvné strany“ alebo jedna z nich samostatne aj ako 

„zmluvná strana“) 

 

 



Preambula 

Táto Zmluva je uzatvorená ako výsledok verejného obstarávania postupom verejného obstarávania v 

zmysle § 117 ZVO, na predmet zákazky s názvom Publicita pre projekty spolufinancované 

z EÚ_2023 - Časť 2 - Dočasná informačná tabuľa pre projekt „Implementácia GSM-R do siete 

ŽSR, úsek Varín - Košice - Čierna nad Tisou štátna hranica“. 

 

Článok I. 

Predmet Zmluvy 

1.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje pre Objednávateľa vykonať nasledovné činnosti: vypracovanie grafického 

návrhu tabule, výroba tabule/tabúľ, potlač tabule/tabúľ, doprava a montáž tabule/tabúľ vrátane 

pomocného materiálu (napr. upevňovací rám, skrutky, lepidlo, ostatný spojovací materiál) na 

Objednávateľom vopred určené miesto/miesta plnenia (ďalej aj „Dielo“ alebo aj „predmet 

Zmluvy“). Dielo je bližšie špecifikované v Prílohe č. 1 – Špecifikácia predmetu Zmluvy (ďalej 

len „príloha č. 1“). 

1.2. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo vo vlastnom mene, na vlastné náklady, na vlastné 

nebezpečenstvo a na vlastnú zodpovednosť v čase a v kvalite dojednanej podľa Zmluvy. 

1.3. Objednávateľ sa zaväzuje riadne a včasne vykonané Dielo prevziať, zaplatiť za takéto Dielo cenu 

v zmysle článku VII. Zmluvy a poskytnúť Zhotoviteľovi primeranú súčinnosť tak, aby Dielo bolo 

vykonané v dohodnutej lehote plnenia. 

1.4. Zmluva má povahu rámcovej zmluvy. Zhotoviteľ bude oprávnený a zároveň povinný vykonať 

Dielo až po doručení písomnej výzvy Objednávateľa na plnenie (ďalej len „výzva na plnenie“). 

Zhotoviteľ súhlasí s tým, že Objednávateľ bude výzvy na plnenie zasielať podľa svojich potrieb 

a možností, pričom nemusí počas trvania Zmluvy vyčerpať maximálny finančný objem Zmluvy.  

         

Článok II. 

Miesto plnenia (miesto dodania a montáže) a názov projektu  

2.1. Predpokladané miesto dodania a montáže a názov projektu sú stanovené v prílohe č. 1, pričom 

Objednávateľ je oprávnený (i) miesto dodania a montáže a (ii) názov projektu dodatočne zmeniť, 

a to formou písomného oznámenia, s tým, že nové miesto dodania a montáže a/alebo nový názov 

projektu oznámi Zhotoviteľovi najneskôr do dňa doručenia výzvy na plnenie Zhotoviteľovi, 

prípadne uvedie nové miesto dodania a montáže a/alebo nový názov projektu priamo vo  výzve 

na plnenie.  

2.2. Pre zamedzenie pochybností, zmenou miesta dodania a montáže a zmenou názvu projektu 

v zmysle predchádzajúceho bodu Zhotoviteľovi nevzniká nárok na zvýšenie dohodnutej 

jednotkovej ceny za Dielo. Konkrétne umiestnenie predmetu/predmetov plnenia v mieste plnenia 

určí Objednávateľ vo výzve na plnenie. 

Článok III. 

Lehota vykonania Diela a doba, na ktorú sa Zmluva uzatvára 

3.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že Dielo vykoná do 20 pracovných dní odo dňa doručenia výzvy na 

plnenie. 

3.2. Zhotoviteľ splní zmluvný záväzok podľa Zmluvy protokolárnym odovzdaním Diela 

Objednávateľovi  podľa podmienok dojednaných v Zmluve. Zhotoviteľ je v omeškaní, pokiaľ 

neodovzdal Dielo včas, v požadovanej kvalite a podľa podmienok dojednaných v Zmluve. 



3.3. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do vyčerpania maximálneho finančného objemu Zmluvy, 

najneskôr však do uplynutia 12 mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy.  

 

Článok IV. 

Základné podmienky plnenia predmetu Zmluvy 

4.1. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ zašle Zhotoviteľovi výzvu na plnenie na e-mail 

osoby Zhotoviteľa určenej pre komunikáciu s Objednávateľom pre potreby plnenia Zmluvy podľa 

bodu 15.1. Zmluvy. Prílohou výzvy na plnenie budú podklady pre vypracovanie grafického 

návrhu. Výzva na plnenie bude obsahovať aj požadované množstvo tabúľ. 

4.2. Na základe výzvy na plnenie vypracuje Zhotoviteľ grafický návrh podľa prílohy č. 1 a v súlade s 

podkladmi pre jeho vypracovanie podľa bodu 4.1. Zmluvy a zašle ho Objednávateľovi na 

odsúhlasenie v .pdf formáte na e-mail osoby Objednávateľa určenej pre komunikáciu so 

Zhotoviteľom pre potreby plnenia predmetu Zmluvy podľa bodu 15.2. Zmluvy, a to do troch 

pracovných dní odo dňa doručenia výzvy na plnenie. Ak Zhotoviteľ nedodrží lehotu na doručenie 

grafického návrhu a táto skutočnosť bude dôvodom pre zmeškanie lehoty na vykonanie Diela 

podľa bodu 3.1. Zmluvy, platí že Zhotoviteľ je v omeškaní s vykonaním Diela. 

4.3. V prípade, že bude Zhotoviteľom zaslaný grafický návrh vypracovaný v súlade so Zmluvou, 

Objednávateľ grafický návrh odsúhlasí do dvoch pracovných dní odo dňa doručenia grafického 

návrhu Objednávateľovi, a to formou e-mailovej správy zaslanej na e-mail osoby Zhotoviteľa 

určenej pre komunikáciu s Objednávateľom pre potreby plnenia Zmluvy podľa bodu 15.1. 

Zmluvy. V opačnom prípade vyzve Objednávateľ Zhotoviteľa v lehote a spôsobom podľa 

predchádzajúcej vety na prepracovanie grafického návrhu s uvedením nedostatkov grafického 

návrhu (ďalej len „výzva na prepracovanie“), pričom Zhotoviteľ je povinný nedostatky 

grafického návrhu v zmysle výzvy na prepracovanie odstrániť a prepracovaný grafický návrh 

doručiť Objednávateľovi na e-mail osoby Objednávateľa určenej pre komunikáciu so 

Zhotoviteľom pre potreby plnenia predmetu Zmluvy podľa bodu 15.2. Zmluvy do dvoch 

pracovných dní odo dňa doručenia výzvy na prepracovanie. Prepracovaný grafický návrh 

v zmysle predchádzajúcej vety tohto bodu Zmluvy podlieha opätovnému schvaľovaniu zo strany 

Objednávateľa, pričom na opätovný schvaľovací proces sa primerane uplatní postup (spôsob 

doručovania a lehoty) v zmysle tohto bodu Zmluvy. Ak prepracovaný grafický návrh nebude 

zodpovedať požiadavkám Zmluvy a z tohto dôvodu bude potrebné uskutočniť schvaľovanie 

opätovne a/alebo Zhotoviteľ nedodrží lehotu na doručenie prepracovaného grafického návrhu 

Objednávateľovi a táto/tieto skutočnosť/skutočnosti bude/budú dôvodom pre zmeškanie lehoty 

na vykonanie Diela podľa bodu 3.1. Zmluvy, platí, že Zhotoviteľ je v omeškaní s vykonaním 

Diela. 

4.4. S ďalšími činnosťami spadajúcimi pod Dielo (výroba, potlač, doprava a montáž tabule/tabúľ) 

môže Zhotoviteľ začať až po odsúhlasení grafického návrhu v zmysle predchádzajúcich bodov 

tohto článku Zmluvy. Týmto ustanovením nie sú dotknuté iné povinnosti Zhotoviteľa podľa tejto 

Zmluvy. 

Článok V. 

Odovzdanie a prevzatie Diela 

5.1. Odovzdanie a prevzatie Diela bude vykonané preberacím protokolom. 

5.2. Objednávateľ neprevezme Dielo, ak nebude spĺňať požiadavky uvedené v prílohe č. 1 a vo 

výzve/výzvach na plnenie. 



5.3. Zhotoviteľ vyzve Objednávateľa na prevzatie Diela bezodkladne po jeho vykonaní. Túto výzvu 

je Zhotoviteľ povinný Objednávateľovi doručiť najneskôr päť pracovných dní pred plánovaným 

dňom prevzatia a odovzdania Diela. 

5.4. Preberací protokol bude vyhotovený podľa vzoru uvedeného v Prílohe č. 2 – Preberací protokol 

(vzor) (ďalej len „príloha č. 2“). Preberací protokol bude vyhotovený v šiestich vyhotoveniach 

(origináloch s podpismi), z ktorých jedno vyhotovenie je určené pre Objednávateľa, jedno 

vyhotovenie je určené pre Zhotoviteľa a zvyšné štyri vyhotovenia budú tvoriť prílohu faktúry. 

Pre vylúčenie pochybností platí, že Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť faktúru až po podpísaní 

preberacieho protokolu Objednávateľom. 

5.5. Pri realizácii Diela postupuje Zhotoviteľ samostatne v súlade s príslušnými právnymi predpismi. 

Zhotoviteľ sa však výslovne zaväzuje plniť pokyny Objednávateľa týkajúce sa bližšieho určenia, 

resp. upresnenia konkrétneho umiestnenia predmetu/predmetov plnenia a ich montáže v mieste 

plnenia, pričom tieto pokyny nemôžu byť v rozpore s výzvou na plnenie. 

Článok VI. 

Súčinnosť Objednávateľa 

6.1. Objednávateľ je povinný poskytnúť Zhotoviteľovi všetku súčinnosť nevyhnutnú pre splnenie 

predmetu Zmluvy. Objednávateľ neposkytuje Zhotoviteľovi žiadne veci na vykonanie Diela. 

Akékoľvek technické vybavenie, prístroje, nástroje, zabezpečí Zhotoviteľ.  

Článok VII. 

Cena za Dielo a platobné podmienky 

7.1. Zmluvné strany sa dohodli na maximálnom finančnom objeme Zmluvy vo výške 1920,00 EUR 

bez DPH, ktorý predstavuje maximálnu celkovú cenu za Dielo. Jednotková cena za Dielo 

predstavujúca cenu za Dielo v prepočte na 1 ks tabule je 960,00 EUR bez DPH. Zmluvné strany 

sa dohodli, že Objednávateľ nie je povinný v rámci výzvy/výziev na plnenie dodržať 

predpokladané množstvo tabúľ uvedené v prílohe č. 1, ale je oprávnený požadovať vykonanie 

Diela aj v menšom ako predpokladanom rozsahu čo do množstva tabúľ. V takom prípade bude 

celková cena za Dielo predstavovať sumu vo výške násobku jednotkovej ceny za Dielo 

a požadovaného množstva tabúľ (počtu ks) uvedeného vo výzve/výzvach na plnenie. 

7.2. Jednotková cena za Dielo podľa bodu 7.1. tohto článku Zmluvy v sebe zahŕňa všetky náklady 

Zhotoviteľa spojené s plnením predmetu Zmluvy vrátane, ale nielen vypracovania grafického 

návrhu, výroby, potlače, dopravy a montáže tabule na miesto plnenia vrátane pomocného 

materiálu (napr. upevňovací rám, skrutky, lepidlo, ostatný spojovací materiál). 

7.3. DPH bude stanovená v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o DPH“). 

7.4. Objednávateľ neposkytne Zhotoviteľovi žiadny preddavok ani zálohovú platbu. 

7.5. Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť faktúru po riadnom vykonaní Diela požadovaného na základe 

výzvy na plnenie, to znamená po potvrdení preberacieho protokolu zo strany Objednávateľa. Za 

deň dodania sa pre účely zákona o DPH považuje deň, kedy bol potvrdený (podpísaný) preberací 

protokol Objednávateľom. Pre vylúčenie pochybností platí, že deň vystavenia faktúry uvedený 

na faktúre môže byť najskôr dátum podpísania preberacieho protokolu zo strany Objednávateľa. 

7.6. Faktúru vrátane povinných príloh je Zhotoviteľ povinný doručiť na adresu Objednávateľa: 

Železnice Slovenskej republiky, Odbor investorský, Klemensova 8, 813 61 Bratislava. 



7.7. Faktúra bude predložená v štyroch vyhotoveniach, pričom každé vyhotovenie musí byť rovnopis 

s originálnymi podpismi. Prílohou každého vyhotovenia faktúry musí byť preberací protokol 

(originál) podpísaný oprávnenou osobou Zhotoviteľa a oprávnenou osobou Objednávateľa.  

7.8. Faktúra musí byť vyhotovená v slovenskom jazyku a musí obsahovať: 

˗ obligatórne náležitosti ustanovené právnym poriadkom Slovenskej republiky, 

˗ náležitosti v zmysle Obchodného zákonníka, 

˗ náležitosti v zmysle zákona o DPH,  

˗ nasledovné údaje: 

 názov Diela (projektu), 

 predmet úhrady, 

 počet namontovaných tabúľ, 

 obchodné meno, IČO, IČ DPH Zhotoviteľa, označenie peňažného ústavu a číslo účtu 

Zhotoviteľa (musí byť totožné ako v záhlaví Zmluvy), 

 číslo Zmluvy, 

 fakturovanú čiastku bez DPH (čiastku k úhrade bez DPH), 

 základ dane a čiastku DPH (ak na strane Zhotoviteľa sú splnené podmienky na 

vyčíslenie čiastky DPH), 

 čiastku k úhrade vrátane DPH (ak na strane Zhotoviteľa sú splnené podmienky na 

vyčíslenie čiastky DPH), 

 splatnosť faktúry slovom (text „60 dní odo dňa doručenia faktúry“), 

 označenie osoby, ktorá faktúru vystavila, 

 odtlačok pečiatky, meno, priezvisko a podpis štatutárneho orgánu Zhotoviteľa alebo 

inej osoby oprávnenej konať v mene Zhotoviteľa. 

7.9. Lehota splatnosti riadne vyhotovenej a doručenej faktúry je 60 dní odo dňa doručenia faktúry na 

adresu uvedenú v bode 7.6. Zmluvy. Zmluvné strany berú na vedomie, že dohodnutá lehota 

splatnosti podľa Zmluvy nie je v hrubom nepomere k právam a povinnostiam vyplývajúcim zo 

záväzkového vzťahu pre Zhotoviteľa podľa § 369d Obchodného zákonníka, pričom takéto 

dojednanie odôvodňuje povaha predmetu plnenia záväzku. V prípade, že splatnosť faktúry 

pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať 

nasledujúci pracovný deň. 

7.10. Za riadne vyhotovenú faktúru sa považuje faktúra, ktorá spĺňa náležitosti podľa tohto článku 

Zmluvy, a ktorej prílohou sú všetky požadované prílohy. 

7.11. Riadne vyhotovenú a doručenú faktúru uhradí Objednávateľ Zhotoviteľovi bezhotovostným 

prevodom finančných prostriedkov z bankového účtu Objednávateľa na bankový účet 

Zhotoviteľa uvedený v identifikačných údajoch Zhotoviteľa v záhlaví Zmluvy.  

Akákoľvek zmena bankového účtu Zhotoviteľa sa považuje za zmenu Zmluvy, ktorú je možné 

vykonať len na základe písomného dodatku uzatvoreného v súlade so Zmluvou.  

Ak je Zhotoviteľom združenie, člena združenia oprávňujúceho vystavovať faktúry uvedeného v 

záhlaví Zmluvy je možné zmeniť len na základe písomného dodatku uzatvoreného v súlade so 

Zmluvou.  

Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby účet uvedený v Zmluve bol bankovým účtom v zmysle § 

6 zákona o DPH. Pokiaľ účet uvedený v Zmluve nie je bankovým účtom v zmysle § 6 zákona o 

DPH, je Objednávateľ oprávnený zrealizovať úhradu faktúry na iný účet Zhotoviteľa, ktorý je 

bankovým účtom v zmysle § 6 zákona o DPH. Pokiaľ Zhotoviteľ nemá žiadny bankový účet 

v zmysle § 6 zákona o DPH, nie je Objednávateľ povinný zrealizovať úhradu faktúry skôr ako na 



piaty pracovný deň po doručení písomného oznámenia Zhotoviteľa o tom, že má bankový účet 

v zmysle § 6 zákona o DPH s uvedením jeho čísla, za predpokladu, že účet uvedený v písomnom 

oznámení je bankovým účtom v zmysle § 6 zákona o DPH. Objednávateľ nebude v omeškaní 

v prípade, ak pri úhrade faktúry bude postupovať podľa tohto bodu. Uzavretie dodatku k Zmluve, 

ktorého predmetom je zmena účtu, nie je v týchto prípadoch potrebné. 

7.12. Ak faktúra (vrátane príloh) nebude vyhotovená riadne v súlade s týmto článkom, alebo ak faktúra 

bude obsahovať neúplné, nesprávne alebo nepravdivé údaje, alebo údaje uvedené vo faktúre alebo 

v ktorejkoľvek z požadovaných príloh nebudú navzájom v súlade, alebo faktúra alebo 

ktorákoľvek z požadovaných príloh nebude správna po vecnej alebo formálnej stránke alebo 

nebude vyhotovená v slovenskom jazyku, alebo k faktúre nebudú priložené všetky požadované 

prílohy, alebo v prípade, ak je Zhotoviteľom združenie, faktúra nebude vyhotovená členom 

združenia oprávneným v mene združenia vyhotovovať faktúry, Objednávateľ bude oprávnený 

takúto faktúru vrátiť Zhotoviteľovi spolu s označením nedostatkov, pre ktoré bola vrátená. V 

tomto prípade plynutie lehoty splatnosti takejto faktúry sa prerušuje a nová lehota splatnosti 60 

dní začne plynúť dňom nasledujúcom po dni doručenia faktúry, ktorá obsahuje úplné, správne 

a pravdivé údaje a je správna po formálnej a vecnej stránke, vrátane všetkých požadovaných 

príloh, na adresu uvedenú v bode 7.6. Zmluvy. 

7.13. Peňažný záväzok Objednávateľa sa na účely Zmluvy považuje za splnený dňom, v ktorom bola 

príslušná suma odpísaná z bankového účtu Objednávateľa v prospech bankového účtu 

Zhotoviteľa. Objednávateľ nie je v omeškaní s úhradou faktúry, ak v posledný deň lehoty 

splatnosti zadá príkaz na jej úhradu svojmu peňažnému ústavu v prospech Zhotoviteľa. 

7.14. Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená jednostranným úkonom započítať akékoľvek svoje 

nároky alebo záväzky vyplývajúce zo Zmluvy voči druhej zmluvnej strane. 

Článok VIII. 

Zodpovednosť za vady, záruka a reklamačné podmienky 

8.1. Zhotoviteľ zodpovedá za vady v zmysle § 560 a nasl. Obchodného zákonníka. Zhotoviteľ 

zodpovedá za to, že Dielo bude spĺňať všetky kvalitatívne parametre a požiadavky Objednávateľa 

vyplývajúce zo Zmluvy, výzvy na plnenie a z príslušných platných právnych predpisov 

vzťahujúcich sa na Dielo. 

8.2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má Dielo v čase jeho protokolárneho odovzdania oprávnenej 

osobe Objednávateľa, ako aj za vady, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe. 

8.3. Zhotoviteľ poskytuje záruku za akosť na vykonané Dielo v trvaní 60 mesiacov. Záručná doba 

začína plynúť dňom protokolárneho odovzdania a prevzatia Diela. Záručná doba bude predĺžená 

o časové obdobie, počas ktorého bolo Dielo reklamované, a to o dobu odo dňa uplatnenia 

oprávnenej reklamácie podľa Zmluvy do odstránenia reklamovanej vady. 

8.4. Vady Diela, ktoré Objednávateľ zistí v záručnej dobe, je povinný bez zbytočného odkladu 

písomne reklamovať u Zhotoviteľa zaslaním písomnej reklamácie na e-mailovú adresu 

Zhotoviteľa inf@dmc.sro.sk. Zhotoviteľ je povinný najneskôr na druhý pracovný deň potvrdiť 

doručenie reklamácie. Ak Zhotoviteľ doručenie reklamácie nepotvrdí v lehote podľa 

predchádzajúcej vety, Objednávateľ na odoslanie reklamácie upozorní Zhotoviteľa telefonicky na 

čísle +42190566410. Zhotoviteľ je povinný písomne sa vyjadriť k reklamácii do piatich 

pracovných dní po jej doručení. Ak sa v tejto lehote nevyjadrí, bude to znamenať jeho súhlas s 

opodstatnenosťou reklamácie. 

8.5. Reklamácia musí obsahovať: 

8.5.1. číslo Zmluvy,  



8.5.2. dátum protokolárneho odovzdania a prevzatia Diela, 

8.5.3. označenie reklamovaného Diela, resp. jeho časti, 

8.5.4. miesto, kde sa reklamované Dielo nachádza, 

8.5.5. popis vád, ich prejavy,  

8.5.6. voľba nároku z vady tovaru. 

8.6. Zistené a uplatnené vady Diela je Zhotoviteľ povinný odstrániť bezodplatne najneskôr do 30 dní 

odo dňa doručenia reklamácie Zhotoviteľovi, ak sa zmluvné strany nedohodnú písomne na inej 

lehote. 

8.7. Zhotoviteľ je povinný odstrániť každú reklamovanú vadu, tzn. aj takú, pri ktorej nie je možné 

s istotou určiť, kto za vadu zodpovedá. V prípade, že sa v priebehu odstraňovania vady alebo po 

odstránení vady preukáže, že za vadu Zhotoviteľ nezodpovedá, Zhotoviteľ má nárok na úhradu 

účelne vynaložených nákladov v súvislosti s odstránením vady. 

8.8. V prípade, ak Zhotoviteľ oprávnene reklamované vady neodstráni v dohodnutej lehote napriek 

tomu, že Objednávateľ vytvoril podmienky na ich odstránenie, má Objednávateľ právo bez 

súhlasu Zhotoviteľa odstrániť vady sám na náklady Zhotoviteľa a/alebo poveriť odstránením vád 

tretiu osobu na náklady Zhotoviteľa.  

8.9. Odstránením reklamovanej vady nezaniká Objednávateľovi nárok na náhradu škody, ak mu takáto 

preukázateľne vznikla. 

Článok IX. 

Povinnosti Zhotoviteľa v súvislosti s priamymi subdodávateľmi 

9.1. Pre účely tejto Zmluvy sa pod pojmom priamy subdodávateľ rozumie subdodávateľ v zmysle § 2 

ods. 5 písm. e) ZVO. V prípade, ak je v tejto Zmluve použitý len pojem subdodávateľ, má sa na 

mysli každý subdodávateľ, nielen priamy subdodávateľ alebo subdodávateľ v ktoromkoľvek rade. 

9.2. Časť plnenia (okrem iného to znamená, že nesmie ísť o celý rozsah, v akom bolo plnenie zverené 

priamemu subdodávateľovi), ktorou poveril Zhotoviteľ na základe zmluvného vzťahu priameho 

subdodávateľa, môže byť zverená priamym subdodávateľom tretej osobe.  

9.3. Zhotoviteľ zodpovedá za konanie, neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo 

potrebného konania riadne a včas všetkých subdodávateľov tak, ako by išlo o konanie, neplnenie, 

nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo potrebného konania riadne a včas samotného 

Zhotoviteľa. Súhlas Objednávateľa s novým priamym subdodávateľom nezbavuje Zhotoviteľa 

žiadneho z jeho záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy.  

9.4. Zhotoviteľ je oprávnený poveriť časťou plnenia predmetu Zmluvy len tých priamych 

subdodávateľov, ktorí sú uvedení v zozname priamych subdodávateľov, ktorý tvorí Prílohu č. 3 

– Zoznam priamych subdodávateľov (ďalej len „zoznam priamych subdodávateľov“ alebo 

„príloha č. 3“) alebo ktorí budú do zoznamu priamych subdodávateľov doplnení v súlade s 

bodom 9.5. alebo 9.6. Zmluvy. Uvedené neplatí, ak ide o priameho subdodávateľa, ktorý je 

výlučne dodávateľom tovaru.  

9.5. Zhotoviteľ je oprávnený počas trvania Zmluvy zmeniť priameho subdodávateľa uvedeného v 

zozname priamych subdodávateľov alebo doplniť nového priameho subdodávateľa do zoznamu 

priamych subdodávateľov len s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa. V 

písomnej žiadosti o udelenie súhlasu je Zhotoviteľ povinný uviesť o priamom subdodávateľovi 

všetky údaje, ktoré obsahuje zoznam priamych subdodávateľov. Objednávateľ písomne 

upovedomí Zhotoviteľa o svojom rozhodnutí v lehote do päť pracovných dní odo dňa doručenia 

žiadosti o súhlas, v ktorom v prípade neudelenia súhlasu uvedie príslušné dôvody. Ak sa 



Objednávateľ v lehote podľa predchádzajúcej vety k žiadosti Zhotoviteľa nevyjadrí, znamená to 

súhlas Objednávateľa s navrhovaným priamym subdodávateľom.  

9.6. Ak Objednávateľ zistí, že priamy subdodávateľ nie je schopný plniť si svoje záväzky alebo 

nevykonáva príslušnú časť predmetu Zmluvy riadne, požiada Zhotoviteľa o náhradu za priameho 

subdodávateľa. Zhotoviteľ je povinný spôsobom podľa bodu 9.5. Zmluvy žiadosti o náhradu 

vyhovieť najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia žiadosti Objednávateľa, inak sa má za to, že 

príslušnú časť predmetu Zmluvy bude plniť sám. Požiadavka Objednávateľa na zmenu priameho 

subdodávateľa podľa tohto bodu nemá vplyv na povinnosť Zhotoviteľa plniť na základe tejto 

Zmluvy riadne a včas.  

9.7. Ak počas plnenia Zmluvy dôjde k zmene v zozname priamych subdodávateľov, Zhotoviteľ je 

povinný predložiť Objednávateľovi aktuálny zoznam priamych subdodávateľov do päť 

pracovných dní odo dňa uzatvorenia zmluvy s novým priamym subdodávateľom (doplnenie 

priameho subdodávateľa do zoznamu) alebo odo dňa skončenia zmluvy s priamym 

subdodávateľom (vynechanie priameho subdodávateľa zo zoznamu bez náhrady). Aktuálny 

zoznam bude predložený v rozsahu údajov podľa prílohy č. 3. Na požiadanie Objednávateľa je 

Zhotoviteľ povinný Objednávateľovi preukázať deň uzavretia zmluvy s novým priamym 

subdodávateľom alebo deň skončenia zmluvy s priamym subdodávateľom, predložením originálu 

príslušnej zmluvy alebo dokumentu o ukončení zmluvy, do päť pracovných dní odo dňa doručenia 

žiadosti. 

9.8. Zhotoviteľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov o priamom 

subdodávateľovi, a to najneskôr do desať dní, od kedy sa o zmene dozvedel. Pod pojmom „údaje 

o subdodávateľovi“ sa rozumie najmä údaje uvedené v prílohe č. 3, začatie konkurzného konania, 

reštrukturalizačného konania alebo likvidácie priameho subdodávateľa. 

9.9. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby sa na plnení predmetu Zmluvy nepodieľal priamy 

subdodávateľ, ktorý má sídlo v treťom štáte, s ktorým nemá Slovenská republika alebo Európska 

únia uzavretú medzinárodnú zmluvu zaručujúcu rovnaký a účinný prístup k verejnému 

obstarávaniu v tomto treťom štáte pre hospodárske subjekty so sídlom v Slovenskej republike, 

alebo ktorý má sídlo v treťom štáte alebo ak ide o zákazku, o ktorých to ustanoví vláda Slovenskej 

republiky nariadením. Ak Objednávateľ zistí, že Zhotoviteľ porušil povinnosť podľa 

predchádzajúcej vety, požiada Zhotoviteľa o náhradu za priameho subdodávateľa. Zhotoviteľ je 

povinný spôsobom podľa bodu 9.5. Zmluvy výzve o náhradu vyhovieť najneskôr do 30 dní odo 

dňa doručenia žiadosti Objednávateľa, inak sa má za to, že príslušný predmet plnenia bude plniť 

sám. Požiadavka Objednávateľa na zmenu priameho subdodávateľa podľa tohto bodu, nemá 

vplyv na povinnosť Zhotoviteľa plniť riadne a včas. 

Článok X. 

Povinnosti Zhotoviteľa v súvislosti s registrom partnerov verejného sektora a subdodávateľmi v 

ktoromkoľvek rade 

10.1. Pre účely tejto Zmluvy sa pod pojmom subdodávateľ v ktoromkoľvek rade  rozumie subdodávateľ 

v zmysle § 2 ods. 1 písm. a) bod 7. zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o 

RPVS“), ktorý je partnerom verejného sektora. Zoznam subdodávateľov v ktoromkoľvek rade 

tvorí Prílohu č. 5 – Zoznam subdodávateľov v ktoromkoľvek rade (RPVS) (ďalej len „príloha č. 

5“). 

10.2. Zhotoviteľ vyhlasuje, že ak je partnerom verejného sektora, ku dňu podpísania Zmluvy: 

10.2.1. je zapísaný v registri partnerov verejného sektora v zmysle zákona o RPVS, 



10.2.2. každý jeho priamy subdodávateľ, ktorý je partnerom verejného sektora, a subdodávateľ 

v ktoromkoľvek rade, je zapísaný v registri partnerov verejného sektora, 

10.2.3. jeho konečným užívateľom výhod zapísaným v registri partnerov verejného sektora a ani 

konečným užívateľom výhod jeho priameho subdodávateľa, ktorý je partnerom verejného 

sektora, a ani subdodávateľa v ktoromkoľvek rade, nie je osoba uvedená v § 11 ods. 1 

písm. c) ZVO, 

10.2.4. má ako partner verejného sektora alebo má osoba, ktorá plní povinnosti oprávnenej osoby 

pre Zhotoviteľa v zmysle zákona o RPVS (ďalej len „oprávnená osoba“), splnené všetky 

povinnosti, ktoré pre Zhotoviteľa ako partnera verejného sektora alebo pre oprávnenú 

osobu vyplývajú zo zákona o RPVS. 

10.3. Ak je Zhotoviteľ partnerom verejného sektora, je povinný Objednávateľovi písomne oznamovať 

každú zmenu zapísaných údajov o jeho osobe v registri partnerov verejného sektora alebo jeho 

výmaz z registra partnerov verejného sektora alebo, že jeho konečným užívateľom výhod 

zapísaným v registri partnerov verejného sektora sa stala osoba uvedená v § 11 ods. 1 písm. c) 

ZVO, najneskôr do päť dní odo dňa vykonania zmeny zapísaných údajov alebo výmazu v registri 

partnerov verejného sektora alebo okamihu, kedy sa jeho konečným užívateľom výhod stala 

osoba uvedená v § 11 ods. 1 písm. c) ZVO. 

10.4. Po dobu omeškania Zhotoviteľa ako partnera verejného sektora alebo oprávnenej osoby so 

splnením niektorej povinnosti podľa zákona o RPVS, Objednávateľ nie je v omeškaní s plnením 

podľa Zmluvy až do splnenia povinnosti Zhotoviteľa resp. oprávnenej osoby. 

10.5. Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť, aby sa na plnení predmetu Zmluvy nepodieľal priamy 

subdodávateľ, ktorý je partnerom verejného sektora a subdodávateľ v ktoromkoľvek rade: 

10.5.1. ktorý nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora, alebo 

10.5.2. ktorého osoba, ktorá plní povinnosti oprávnenej osoby pre partnera verejného sektora v 

zmysle zákona o RPVS, si neplní povinnosti podľa zákona o RPVS, alebo 

10.5.3. ktorého konečným užívateľom výhod je osoba uvedená v § 11 ods. 1 písm. c) ZVO. 

Za účelom overenia, či Zhotoviteľ splnil záväzky uvedené v tomto bode, Zhotoviteľ je povinný 

Objednávateľovi písomne oznámiť, že na plnení predmetu Zmluvy sa má podieľať nový 

subdodávateľ (ďalej len „Nový subdodávateľ“). Oznámenie musí obsahovať všetky údaje 

uvedené v záhlaví tabuľky v prílohe č. 5. V prípade, ak Objednávateľ zistí, že Nový subdodávateľ 

nespĺňa podmienky uvedené v tomto bode, Zhotoviteľa na túto skutočnosť upozorní. 

Článok XI. 

Zmluvné sankcie 

11.1. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry v lehote jej splatnosti, je Zhotoviteľ 

oprávnený uplatniť si u Objednávateľa právo na úhradu úroku z omeškania vo výške v zmysle 

príslušných ustanovení Obchodného zákonníka. 

11.2. V prípade omeškania Zhotoviteľa s vykonaním Diela v lehote uvedenej v bode 3.1. Zmluvy, je 

Objednávateľ oprávnený uplatniť si u Zhotoviteľa právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 

0,5 % z celkovej ceny Diela, najmenej však 50,- EUR za každý, aj začatý deň omeškania. 

11.3. Ak sa Zhotoviteľ dostane do omeškania s odstránením vady v lehote v zmysle bodu 8.6. Zmluvy, 

je Objednávateľ oprávnený uplatniť si u Zhotoviteľa právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo 

výške 0,5 % z celkovej ceny Diela, najmenej však 50,- EUR za každý, aj začatý deň omeškania. 

11.4. Ak sa na plnení predmetu Zmluvy podieľa subdodávateľ neuvedený v prílohe č. 3 alebo 

neodsúhlasený Objednávateľom v zmysle bodu 9.5. alebo 9.6. Zmluvy, má Objednávateľ právo 

na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 300,- EUR za každého takéhoto subdodávateľa. 



11.5. Objednávateľ má právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 50,- EUR za každý aj začatý deň 

omeškania, ak Zhotoviteľ poruší niektorú povinnosť v súvislosti s priamymi subdodávateľmi 

podľa bodu 9.7. alebo 9.8. Zmluvy. 

11.6. Ak Zhotoviteľ poruší povinnosť podľa bodu 9.9. Zmluvy, má Objednávateľ právo na zaplatenie 

zmluvnej pokuty vo výške 1 000,- EUR za každý jednotlivý prípad.  

11.7. Zmluvné strany sa zaväzujú, že svoje pohľadávky voči druhej zmluvnej strane nepostúpia (ani s 

nimi nebudú inak obchodovať) tretej strane bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej 

zmluvnej strany, a to pod sankciou zmluvnej pokuty vo výške 20 % z hodnoty postúpenej 

pohľadávky. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností zaplatením zmluvnej pokuty v prípade 

porušenia povinnosti podľa prvej vety tohto bodu nie je dotknutá neplatnosť takéhoto úkonu. 

Právo zmluvnej strany na náhradu škody tým nie je dotknuté. 

11.8. Zmluvné pokuty a úroky z omeškania hradí povinná strana nezávisle od toho, či a v akej výške 

vznikne druhej zmluvnej strane v tejto súvislosti škoda, ktorú možno vymáhať samostatne a v 

plnej výške. 

11.9. Zaplatením zmluvnej pokuty sa Zhotoviteľ nezbaví záväzku splniť dotknutú povinnosť ani 

povinnosti uhradiť prípadnú sankciu uloženú Objednávateľovi zo strany príslušných orgánov 

štátnej správy. 

11.10. Dlžník sa zaväzuje zmluvnú sankciu uhradiť veriteľovi do 14 pracovných dní odo dňa doručenia 

faktúry vystavenej veriteľom. Čiastka zmluvnej sankcie bude uhradená bezhotovostným 

prevodom na bankové účty uvedené v záhlaví Zmluvy. 

11.11. Základom pre výpočet zmluvných pokút sú ceny bez DPH. 

Článok XII. 

Zodpovednosť za škodu 

12.1. Zodpovednosť za škodu spôsobenú porušením povinností v súvislosti s touto Zmluvou 

ktoroukoľvek zmluvnou stranou sa spravuje ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného zákonníka 

a ďalšími právnymi predpismi o náhrade škody. 

12.2. Ak vznikne Objednávateľovi alebo tretím osobám škoda (priama alebo nepriama) na veciach, 

právach alebo iných majetkových hodnotách v dôsledku porušenia povinností uvedených v 

Zmluve zo strany Zhotoviteľa, je Zhotoviteľ za tieto škody zodpovedný a je povinný 

Objednávateľovi uhradiť tieto vzniknuté škody. Škoda sa nahrádza v peniazoch a v plnej výške. 

12.3. Ak škodu spôsobila tretia osoba, ktorej Zhotoviteľ zveril plnenie svojej povinnosti, za škodu 

zodpovedá v plnej miere Zhotoviteľ. 

Článok XIII. 

Ostatné ustanovenia 

13.1. Zhotoviteľ je až do zhotovenia a protokolárneho odovzdania a prevzatia Diela Objednávateľovi 

vlastníkom Diela. Na Objednávateľa prechádza vlastnícke právo na zhotovovanom Diele 

okamihom jeho protokolárneho odovzdania a prevzatia.  

13.2. Zhotoviteľ bude pri plnení predmetu Zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou. Zaväzuje sa 

dodržiavať všeobecne záväzné právne predpisy, technické normy a podmienky Zmluvy. Zo strany 

Zhotoviteľa je potrebné, aby jeho pracovníci bezpodmienečne dodržiavali bezpečnostné predpisy. 

13.3. Zhotoviteľ je povinný Objednávateľovi písomne oznámiť každú zmenu súvisiacu s personálnym, 

ekonomickým alebo iným prepojením voči Objednávateľovi v súvislosti s ustanovením § 2 písm. 



n) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov, a to do piatich dní odo 

dňa vzniku zmeny. 

13.4. V prípade, že sa práce budú vykonávať len v priestoroch voľne prístupných cestujúcimi a pod. a 

nebude Zhotoviteľ svojou činnosťou ovplyvňovať prevádzkový priestor Objednávateľa alebo 

stavenisko, Objednávateľ pre jednorazovú činnosť zabezpečí spísanie Zápisnice z poučenia o 

miestnych podmienkach pracoviska a o rizikách pre zamestnancov. V takomto prípade stačí pre 

zamestnancov všeobecné školenie z BOZP Zhotoviteľa. V prípadoch, kedy by Zhotoviteľ svojou 

činnosťou ovplyvnil prevádzkový priestor Objednávateľa alebo by jeho činnosť nemala charakter 

jednorazový, postupuje sa v zmysle bodov 13.5. až 13.8. Zmluvy. 

13.5. Zmluvné strany sú povinné pred začatím vykonávania Diela podľa Zmluvy uzatvoriť „Dohodu o 

zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR“ v zmysle zákona č. 

124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a čl. 452 interného predpisu Objednávateľa ŽSR Z 2 Bezpečnosť 

zamestnancov v podmienkach Železníc Slovenskej republiky. Podklad pre vypracovanie 

„Dohody o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR“ tvorí 

neoddeliteľnú súčasť Zmluvy ako Príloha č. 4. Zhotoviteľ vyhlasuje, že s podkladom pre 

vypracovanie Dohody o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR 

(vypracovaným Objednávateľom) bol riadne oboznámený a podmienky v ňom uvedené v plnom 

rozsahu akceptuje. 

13.6. Každý pracovník Zhotoviteľa (tým sa rozumie aj akákoľvek osoba subdodávateľa), musí mať v 

čase vykonávania pracovnej činnosti v mieste plnenia nasledovné platné doklady a tieto doklady 

je povinný kedykoľvek na požiadanie Objednávateľa, resp. ním poverenej osoby, predložiť: 

13.6.1. Doklad o absolvovaní školenia v rozsahu znalostí určených pre zamestnancov iných 

zamestnávateľov, ktorí budú vykonávať pracovnú činnosť na pracoviskách a v 

priestoroch Objednávateľa za podmienok stanovených v článkoch 451-459 v predpise 

ŽSR Z 2 Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach Železníc Slovenskej republiky, 

13.6.2. Doklad o vykonaní lekárskej prehliadky podľa článku 453 predpisu ŽSR Z 2  Bezpečnosť 

zamestnancov v podmienkach Železníc Slovenskej republiky, 

13.6.3. Doklad preukazujúci oboznámenie sa s miestnymi pomermi. 

13.7. Časť Diela, ktorá spočíva v montážnych činnostiach, môže Zhotoviteľ vykonať až po tom, čo 

Zhotoviteľ preukáže splnenie nasledovných podmienok: 

13.7.1. vykonanie poučenia o miestnych podmienkach pracoviska a o rizikách z hľadiska BOZP 

osôb poverených vykonávaním montážnych činností poverenou osobou Objednávateľa; 

13.7.2. uzatvorenie písomnej dohody o zaistení bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci v zmysle 

bodu 13.5. Zmluvy; 

13.7.3. absolvovanie školenia v rozsahu znalostí určených pre zamestnancov iných 

zamestnávateľov, ktorí budú vykonávať pracovnú činnosť na pracoviskách 

Objednávateľa a v jeho priestoroch (t. j. osoby poverené vykonávaním montážnych 

činností), ktoré zabezpečuje poverené vzdelávacie zariadenie - odštepný závod Železníc 

Slovenskej republiky - Ústredný inštitút vzdelávania a psychológie; 

13.7.4. absolvovanie lekárskej preventívnej prehliadky v zmysle vyhlášky Ministerstva dopravy, 

pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky č. 245/2010 Z. z. o odbornej spôsobilosti, 

zdravotnej spôsobilosti a psychickej spôsobilosti osôb pri prevádzkovaní dráhy a dopravy 

na dráhe v stanovenom rozsahu pre zdravotnú, resp. psychickú spôsobilosť pre výkon 



pracovných činností pri prevádzkovaní dráhy a dopravy na dráhe, v zdravotníckom 

zariadení poverenom na výkon tejto prehliadky, vo vzťahu k všetkým osobám povereným 

vykonávaním montážnych činností. 

13.8. Zhotoviteľ je povinný bezodkladne po nadobudnutí účinnosti Zmluvy kontaktovať Objednávateľa 

s cieľom dohodnúť sa na termíne zabezpečenia poučenia o miestnych  podmienkach pracoviska 

a o rizikách z hľadiska BOZP ako i absolvovania školenia BOZP na poverenom vzdelávacom 

zariadení Železníc Slovenskej republiky - Ústredný inštitút vzdelávania a psychológie v rozsahu 

znalostí určených pre zamestnancov iných zamestnávateľov. Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť, 

aby osoby poverené vykonávaním montážnych činností absolvovali lekársku preventívnu 

prehliadku ešte pred začatím montážnych činností. O splnení vyššie uvedených podmienok je 

Zhotoviteľ povinný bezodkladne Objednávateľa informovať. 

13.9. Zhotoviteľ je povinný strpieť výkon kontroly/auditu/kontroly na mieste súvisiacich s plnením 

predmetu Zmluvy, kedykoľvek počas platnosti a účinnosti zmluvy o financovaní projektu, ktorú 

má Objednávateľ uzatvorenú pre príslušný projekt, a to oprávnenými osobami na výkon tejto 

kontroly/auditu/kontroly na mieste a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. Zhotoviteľ je 

povinný zabezpečiť, aby touto povinnosťou boli zaviazaní aj jeho subdodávatelia. 

Článok XIV. 

Zánik zmluvného vzťahu 

14.1. Zmluva môže zaniknúť: 

14.1.1. dohodou zmluvných strán, ktorej súčasťou je i vysporiadanie vzájomných záväzkov 

a pohľadávok, alebo 

14.1.2. odstúpením od Zmluvy v prípadoch uvedených v § 344 a nasl. Obchodného zákonníka, v 

ZVO  alebo v Zmluve. 

14.2. Objednávateľ môže od Zmluvy okamžite odstúpiť v prípadoch podstatného porušenia zmluvnej 

povinnosti Zhotoviteľom, pričom za podstatné porušenie sa považuje, najmä ak Zhotoviteľ riadne 

nesplnil príp. porušil nasledovné povinnosti: 

14.2.1. povinnosť vykonať Dielo v dohodnutej lehote, pričom s vykonaním Diela sa Zhotoviteľ 

dostal do omeškania o viac ako desať pracovných dní, 

14.2.2. povinnosť odstrániť vadu Diela v lehote podľa bodu 8.6. Zmluvy, pričom s odstránením 

vady Diela sa Zhotoviteľ omeškal o viac ako desať pracovných dní, 

14.2.3. Zhotoviteľ nezačne, preruší alebo zastaví plnenie Zmluvy z iných dôvodov ako dôvodov 

na strane Objednávateľa alebo z dôvodov skutočností, ktoré Zhotoviteľ nemohol 

predvídať v čase uzatvorenia Zmluvy ani pri vynaložení náležitej odbornej 

starostlivosti, ktorú možno od neho požadovať, 

14.2.4. Zhotoviteľ nedodržuje technologické postupy a neplní kvalitatívno-technické parametre 

a podmienky poskytovania predmetu Zmluvy, ktoré boli stanovené touto Zmluvou, 

platnými technickými normami a všeobecne záväznými právnymi predpismi, 

14.2.5. v dôsledku porušenia povinností podľa Zmluvy zo strany Zhotoviteľa došlo k ohrozeniu 

alebo narušeniu plynulosti a/alebo bezpečnosti prevádzky železničnej dráhy alebo k 

ohrozeniu alebo narušeniu plynulosti a/alebo bezpečnosti dopravy na dráhe, 

14.2.6. vyhlásenie Zhotoviteľa podľa bodu 10.2. Zmluvy sa ukáže ako nepravdivé, 

14.2.7. Zhotoviteľ alebo oprávnená osoba nemá splnenú niektorú povinnosť podľa zákona o 

RPVS, 

14.2.8. Zhotoviteľ vykonáva časť predmetu Zmluvy, resp. predmet Zmluvy prostredníctvom 

subdodávateľa, ktorý je partnerom verejného sektora a nie je zapísaný v registri 

partnerov verejného sektora, 



14.2.9. ak Objednávateľ zistí, že Zhotoviteľ má nesplnenú povinnosť vyplatenia odmeny alebo 

odplaty zo zmluvy s osobou, ktorá je alebo bola jeho priamym subdodávateľom pri 

plnení predmetu Zmluvy a neexistuje dôvodná pochybnosť o spornosti takéhoto nároku 

priameho subdodávateľa na vyplatenie odmeny alebo odplaty a Zhotoviteľ nevykoná 

nápravu ani v dodatočnej lehote poskytnutej mu Objednávateľom v písomnej výzve, 

14.2.10. Zhotoviteľ bol právoplatným rozhodnutím súdu vymazaný z registra partnerov 

verejného sektora alebo mu bol právoplatným rozhodnutím Úradu pre verejné 

obstarávanie uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní, 

14.2.11. konečným užívateľom výhod Zhotoviteľa zapísaným v registri partnerov verejného 

sektora sa stala osoba uvedená v § 11 ods. 1 písm. c) ZVO, 

14.2.12. Zhotoviteľ poveril tretiu stranu poskytnutím časti predmetu plnenia bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa alebo zmenil subdodávateľa bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. 

14.3. Objednávateľ má právo bez akýchkoľvek sankcií okamžite odstúpiť od Zmluvy v prípade, kedy 

ešte nedošlo k plneniu zo Zmluvy a výsledky kontroly poskytovateľa neumožňujú financovanie 

výdavkov vzniknutých z obstarávania, ktorého výsledkom je Zmluva. 

14.4. Objednávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od Zmluvy v prípade, že sa rozhodne zabezpečiť 

publicitu projektu iným spôsobom ako tabuľami alebo u neho nastanú iné skutočnosti, pre ktoré 

už vykonanie Diela nepožaduje. 

14.5. Zhotoviteľ môže okamžite odstúpiť od Zmluvy v prípadoch podstatného porušenia zmluvnej 

povinnosti Objednávateľom, pričom za podstatné porušenie sa považuje, ak sa Objednávateľ 

dostane do omeškania so zaplatením faktúry za riadne vykonané Dielo o viac ako 60 kalendárnych 

dní alebo ak sa Objednávateľ dostal do omeškania s poskytnutím súčinnosti Zhotoviteľovi a túto 

neposkytol ani na dodatočnú písomnú výzvu, čo malo za následok nesplnenie lehoty vykonania 

Diela na strane Zhotoviteľa. 

14.6. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy aj v prípade, ak Zhotoviteľ opakovane 

poruší ďalšie povinnosti, ktoré mu vyplývajú z ustanovení tejto Zmluvy alebo z ustanovení 

príslušných právnych predpisov. Objednávateľ je v tomto prípade oprávnený odstúpiť od Zmluvy 

už po druhom porušení ktorejkoľvek povinnosti zo strany Zhotoviteľa, pričom Objednávateľ po 

prvom porušení povinnosti písomne upozorní Zhotoviteľa na porušenie zmluvných podmienok 

alebo ustanovení právnych predpisov a zároveň Zhotoviteľa upozorní, že pri ďalšom porušení 

ktorejkoľvek povinnosti, odstúpi od tejto Zmluvy. Objednávateľ v upozornení uvedie lehotu na 

nápravu, ak sa vyžaduje. 

14.7. Zhotoviteľ je oprávnený od Zmluvy odstúpiť aj v prípade, ak Objednávateľ opakovane poruší 

ďalšie povinnosti, ktoré mu vyplývajú z ustanovení tejto Zmluvy alebo z ustanovení príslušných 

právnych predpisov. Zhotoviteľ je v tomto prípade oprávnený odstúpiť od Zmluvy už po druhom 

porušení ktorejkoľvek povinnosti zo strany Objednávateľa, pričom Zhotoviteľ po prvom porušení 

povinnosti písomne upozorní Objednávateľa na porušenie zmluvných podmienok alebo 

ustanovení právnych predpisov a zároveň Objednávateľa upozorní, že pri ďalšom porušení 

ktorejkoľvek povinnosti, odstúpi od tejto Zmluvy. Zhotoviteľ v upozornení uvedie lehotu na 

nápravu, ak sa vyžaduje. 

14.8. Odstúpenie od Zmluvy musí byť druhej zmluvnej strane oznámené písomne a musí byť podpísané 

oprávnenou osobou. 

14.9. Odstúpenie od Zmluvy nadobúda účinnosť dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane. 



14.10. Odstúpenie od Zmluvy nemá vplyv na povinnosť povinnej strany zaplatiť zmluvnú pokutu pre 

porušenie povinnosti, ktorej sa odstúpenie ako aj povinnosť zaplatiť zmluvnú pokutu týka. 

Článok XV. 

Oznamovanie osôb určených pre komunikáciu pre potreby plnenia Zmluvy a  

povinnosti v súvislosti s ochranou osobných údajov 

15.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje najneskôr do päť pracovných dní odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy 

oznámiť Objednávateľovi na e-mailovú adresu uvedenú v identifikačných údajoch Objednávateľa 

v záhlaví Zmluvy osobu resp. osoby Zhotoviteľa určené pre komunikáciu s Objednávateľom pre 

potreby plnenia Zmluvy, a to v rozsahu meno a priezvisko, e-mailová adresa a telefónne číslo. 

Zhotoviteľ je oprávnený oznámenú osobu resp. osoby v zmysle predchádzajúcej vety zmeniť, a to 

zaslaním oznámenia Objednávateľovi s uvedením údajov a spôsobom podľa predchádzajúcej 

vety.  

15.2. Objednávateľ sa zaväzuje najneskôr do päť pracovných dní odo dňa nadobudnutia účinnosti 

Zmluvy oznámiť Zhotoviteľovi na e-mailovú adresu uvedenú v identifikačných údajoch 

Zhotoviteľa v záhlaví Zmluvy osobu resp. osoby Objednávateľa určené pre komunikáciu so 

Zhotoviteľom pre potreby plnenia predmetu Zmluvy, a to v rozsahu meno a priezvisko, e-mailová 

adresa a telefónne číslo. Objednávateľ je oprávnený oznámenú osobu resp. osoby v zmysle 

predchádzajúcej vety zmeniť, a to zaslaním oznámenia Zhotoviteľovi s uvedením údajov a 

spôsobom podľa predchádzajúcej vety. 

15.3. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé svojich povinností vyplývajúcich z ochrany osobných 

údajov tak, ako je táto upravená v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. 

apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 

takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov), 

(ďalej len „GDPR“) a v zákone č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ochrane osobných 

údajov“) (ďalej aj ako „legislatíva GDPR“).  

15.4. Zmluvné strany nepredpokladajú, že pri plnení Zmluvy bude dochádzať k spracúvaniu osobných 

údajov podľa legislatívy GDPR, ktoré by ich kvalifikovalo do postavenia prevádzkovateľa 

a sprostredkovateľa.  

15.5. Pokiaľ Zhotoviteľ pri plnení Zmluvy identifikuje potrebu spracovania osobných údajov tak, že si 

to bude vyžadovať uzatvorenie zmluvy podľa článku 28 GDPR alebo § 34 zákona o ochrane 

osobných údajov, Zhotoviteľ nevykoná takéto spracovanie osobných údajov a bezodkladne bude 

informovať Objednávateľa o potrebe uzatvorenia príslušnej zmluvy, pričom vymedzí aj účel 

a spôsob spracúvania osobných údajov, prípadne ďalšie relevantné náležitosti. Zmluvné strany sa 

zaväzujú v takomto prípade uzatvoriť tzv. sprostredkovateľskú zmluvu tak, aby bol naplnený účel 

Zmluvy. 

15.6. Ustanoveniami tohto článku XV. Zmluvy nie sú dotknuté iné povinnosti, ktoré pre Objednávateľa 

a Zhotoviteľa vyplývajú z legislatívy GDPR. 

Článok XVI. 

Riešenie sporov 

16.1. V prípade sporov, ktoré nebude možné riešiť dohodou zmluvných strán, požiada jedna zo 

zmluvných strán o rozhodnutie súd. 

16.2. Spory zmluvných strán neoprávňujú Zhotoviteľa zastaviť plnenie predmetu Zmluvy. 

 



Článok XVII. 

Záverečné ustanovenia 

17.1. Pokiaľ v Zmluve nebolo dohodnuté niečo iné, vzájomné vzťahy zmluvných strán sa riadia 

ustanoveniami Obchodného zákonníka, subsidiárne ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. 

Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“) a 

príslušnými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

17.2. Zmluvu možno zmeniť počas jej trvania len za dodržania podmienok stanovených v § 18 ZVO. 

Zmeny a doplnky Zmluvy musia mať písomnú formu.  

17.3. Zhotoviteľ je povinný dodržiavať Etický kódex Železníc Slovenskej republiky. Aktuálne znenie 

Etického kódexu Železníc Slovenskej republiky je zverejnené na internetovej stránke 

Objednávateľa. 

17.4. Písomnosti doručované poštou alebo kuriérskou službou na adresu pre doručovanie písomností 

uvedenú v záhlaví Zmluvy alebo na inú adresu v tejto Zmluve uvedenú pre daný úkon, sa 

považujú za doručené aj keď táto zásielka bude poštou alebo kuriérskou službou vrátená ako 

zásielka adresátom neprevzatá alebo nedoručiteľná, a to dňom jej odmietnutia alebo zmarenia jej 

prijatia; ak nie je celkom dobre možné takýto deň riadne určiť, tak dňom, kedy bude písomnosť 

vrátená druhej zmluvnej strane ako nedoručiteľná. 

Písomnosť doručovaná druhej zmluvnej strane elektronicky sa považuje za doručenú momentom 

jej odoslania na e-mailovú adresu uvedenú v záhlaví Zmluvy alebo na inú e-mailovú adresu v tejto 

Zmluve uvedenú pre daný úkon, ak k jej odoslaniu prišlo v pracovný deň najneskôr do 16:00 hod., 

inak o 7:00 hod. nasledujúci pracovný deň po dni jej odoslania, a to aj v prípade, že písomnosť 

nebude adresátovi doručená v dôsledku obmedzení alebo dôvodov na strane adresáta. 

17.5. Zmluvné strany berú na vedomie, že Objednávateľ v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 

informácií) v znení neskorších predpisov, ako povinná osoba, Zmluvu zverejní v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

17.6. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť v deň 

nasledujúci po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 

Slovenskej republiky podľa § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka v nadväznosti na § 5a ods. 1 a 

6 zákona o slobode  informácií. Objednávateľ bezodkladne po dni zverejnenia oznámi 

Zhotoviteľovi e-mailom, že Zmluva bola zverejnená. Zhotoviteľ bezodkladne e-mailom oznámi 

Objednávateľovi, že uvedené vzal na vedomie, pričom však uvedené oznámenia nie sú pre 

nadobudnutie účinnosti Zmluvy právne významné. 

17.7. Zmluva je vyhotovená v siedmich vyhotoveniach, z ktorých každé má platnosť originálu. 

Objednávateľ obdrží päť vyhotovení a Zhotoviteľ dve vyhotovenia. 

17.8. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú nasledovné prílohy: 

Príloha č. 1 – Špecifikácia predmetu Zmluvy 

Príloha č. 2 – Preberací protokol (vzor) 

Príloha č. 3 – Zoznam priamych subdodávateľov 

Príloha č. 4 – Dohoda o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR 

(podklad pre vypracovanie) 

Príloha č. 5 – Zoznam subdodávateľov v ktoromkoľvek rade (RPVS) 



17.9. Zmluvné strany si Zmluvu prečítali, a prehlasujú, že jej text im je zrozumiteľný, jeho význam 

zrejmý a určitý, a že Zmluva je prejavom ich slobodnej a vážnej vôle, čo potvrdzujú svojimi 

vlastnoručnými podpismi. 

 

V mene Objednávateľa:     V mene Zhotoviteľa: 

Železnice Slovenskej republiky    DMC, s.r.o. 

V Bratislave, dňa 21.08.2023    V Nových Zámkoch, dňa 01.08.2023 

 

 

 

..................................................    ............................................... 

 Ing. Miloslav Havrila  Ing. Marta Hučíková 

 generálny riaditeľ konateľ  

  



Príloha č. 1 – Špecifikácia predmetu Zmluvy 

ŠPECIFIKÁCIA PREDMETU ZMLUVY 

Názov:  

Dočasná informačná tabuľa pre projekt „Implementácia GSM-R do siete ŽSR, úsek Varín - Košice - 

Čierna nad Tisou štátna hranica“ 

Vyhotovenie (vzor): 

„VZOR: Dočasná informačná tabuľa“ – Nástroj na prepájanie Európy (CEF) 

Funkčná a technická špecifikácia: 

Rozmery 

šírka  2000 mm 

výška 2000 mm 

hrúbka 3 mm (minimálna hodnota) 

 

Technické vlastnosti 

materiál odolný voči poveternostným vplyvom, tvarovo stály; sendvičová doska 

tvorená vrstvami hliník/plast/hliník 

tlač plnofarebná, stálofarebná, odolná voči UV žiareniu; priamo na 

dosku/fólia/samolepka 

povrchová úprava laminácia (druh laminácie nie je špecifikovaný, verejný obstarávateľ preferuje 

odolnejšiu lamináciu, pri ktorej sa zachová priehľadnosť a trvácnosť) 

grafický návrh bude obsahovať text a logá 

montáž na existujúce konštrukcie do exteriéru (napríklad na stenu, na zábradlie, na 

oplotenie, na protihlukovú stenu; pomocou skrutiek, lepením a pod.) 

životnosť materiálu 

a tlače 

min. 60 mesiacov 

Grafický návrh musí byť spracovaný podľa aktuálnej verzie „MANUÁLU PRE RIADENIE A 

IMPLEMENTÁCIU PROJEKTOV FINANCOVANÝCH Z NÁSTROJA NA PREPÁJANIE EURÓPY 

(CEF)“, ktorý je k dispozícií na webovej stránke Ministerstva dopravy Slovenskej republiky 

(https://www.mindop.sk/ministerstvo-1/zalezitosti-eu-a-medzinarodnych-vztahov-14/fondy-eu/nastroj-

na-prepajanie-europy-cef/manual-cef, Inforegio - Online Generator (europa.eu)) a v súlade s 

informáciami poskytnutými Objednávateľom. 

 

Predpokladané množstvo: 

2 ks 

Predpokladané miesto plnenia:  

ŽST - Železničná, 013 03 Varín;  

ŽST - Železničná, 076 43 Čierna nad Tisou. 

 

 

  

https://www.mindop.sk/ministerstvo-1/zalezitosti-eu-a-medzinarodnych-vztahov-14/fondy-eu/nastroj-na-prepajanie-europy-cef/manual-cef
https://www.mindop.sk/ministerstvo-1/zalezitosti-eu-a-medzinarodnych-vztahov-14/fondy-eu/nastroj-na-prepajanie-europy-cef/manual-cef
https://ec.europa.eu/regional_policy/policy/communication/online-generator_sk?lang=sk


Príloha č. 2 – Preberací protokol (vzor) 
 

Preberací protokol 
v zmysle Zmluvy o dielo č. ................................. 

 
Zhotoviteľ (odovzdávajúci): 

Obchodné meno: ............. 

Sídlo: .............  

IČO: ............. 

DIČ:  ............. 

IČ DPH:  ............. 

 

Objednávateľ (preberajúci): 

Obchodné meno:  Železnice Slovenskej republiky 

Sídlo:  Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

IČO:  31 364 501 

DIČ:  2020480121 

IČ DPH:  SK2020480121 

 

Preberané Dielo:  Dočasná informačná tabuľa pre projekt „Implementácia GSM-R do siete 

ŽSR, úsek Varín - Košice - Čierna nad Tisou štátna hranica“ (2 ks) 

Špecifikácia Diela (technické vlastnosti): 

 šírka 2000 mm, výška 2000 mm, hrúbka 3 mm (minimálna hodnota) 

 materiál odolný voči poveternostným vplyvom, tvarovo stály; sendvičová doska tvorená vrstvami 

hliník/plast/hliník 

 tlač plnofarebná, stálofarebná, odolná voči UV žiareniu; priamo na dosku / fólia / samolepka 1 

 povrchová úprava laminácia 

 grafický návrh v zmysle požiadaviek Objednávateľa 

 montáž na existujúce konštrukcie do exteriéru (.........................) 2 

 životnosť materiálu a tlače min. 60 mesiacov 

 

Miesto plnenia (miesto dodania a montáže Diela):  

............ (1ks); 

............ (1ks). 

 

Dielo sa považuje za zhotovené, odovzdané a Objednávateľom prevzaté momentom podpísania tohto 

preberacieho protokolu Objednávateľom. Na základe úspešného výsledku preberacieho konania 

konaného dňa ........................, Objednávateľ potvrdzuje vykonanie a prevzatie Diela bez akýchkoľvek 

vád.  

 

Tento protokol bol vyhotovený v šiestich vyhotoveniach, z ktorých jeden obdrží Zhotoviteľ a jeden 

obdrží Objednávateľ. Zvyšné štyri vyhotovenia budú tvoriť prílohu faktúr. 

 

Za Zhotoviteľa:  Za Objednávateľa:  
meno, priezvisko, funkcia meno, priezvisko, funkcia 

 

Dátum: ..................................... Dátum: .................................... 

 

  

Podpis..................................................... Podpis..................................................... 

  
Pokyny k vyplneniu preberacieho protokolu: 

1 vybrať jednu z možností, ostatné možnosti odstrániť 
2 doplniť konkrétny spôsob montáže (napr. na stenu/na zábradlie/na oplotenie/na protihlukovú stenu; pomocou skrutiek/lepením) 

Znenie pokynov uvedené vo vzore neuvádzať vo vystavenom Preberacom protokole. 



 

 

Príloha č. 3 – Zoznam priamych subdodávateľov 

 

 

ZOZNAM PRIAMYCH SUBDODÁVATEĽOV 

 
 

P. č. 

Meno 

a priezvisko / 

Obchodné meno 

alebo názov 

Adresa pobytu 

alebo sídlo 

Identifikačné 

číslo alebo 

dátum 

narodenia 
(ak nebolo 

pridelené 
identifikačné 

číslo) 

Predmet 

subdodávky 

 

 

 

Podiel 

subdodávky 

 

Oprávnená osoba konať  

za priameho subdodávateľa  

 

 

 
meno a priezvisko adresa pobytu 

dátum 

narodenia 

         

         

         

         

 

 
Poznámka: Do tabuľky sa nevyžaduje uviesť priamych subdodávateľov dodávajúcich tovar. 

 



 

 

Príloha č. 4 – Dohoda o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR 

(podklad pre vypracovanie) 

PÍSOMNÁ DOHODA o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR 

v zmysle zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších právnych úprav  

a predpisu ŽSR Z 2 „Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR“, čl. 452, medzi: 

 

Objednávateľ: 

Železnice Slovenskej republiky  

Klemensova 8 

813 61 Bratislava 

(ďalej ako „objednávateľ“ alebo „ŽSR“) 

 

Zhotoviteľ: 

 

(ďalej len „zhotoviteľ“) 

 

1. Predmet Písomnej dohody 

je zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci zamestnancov iných zamestnávateľov v priestore 

ŽSR pri realizácii predmetu zmluvy: Publicita pre projekty spolufinancované z EÚ_2023 - Časť 2 - 

Dočasná informačná tabuľa pre projekt „Implementácia GSM-R do siete ŽSR, úsek Varín - 

Košice - Čierna nad Tisou štátna hranica“ podľa Zmluvy o dielo č. ......... (ďalej len „zmluva“) 

v zmysle predpisu ŽSR Z 2 „Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR “, čl. 452, medzi 

 

objednávateľom v zastúpení:  

 

a 

 

zhotoviteľom v zastúpení:  

    

 

Táto dohoda musí byť súčasťou uzavretej zmluvy, ak podmienky BOZP nie sú riešené priamo v zmluve. 

 

2. Predpisy platné pre zhotoviteľa 

Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby všetky práce týkajúce sa železničnej trate a priestorov ŽSR počas 

prevádzky boli vykonávané v súlade s platnými právnymi predpismi SR a EÚ, ako aj v súlade s platnými 

predpismi ŽSR. 

Objednávateľ požaduje, aby pri plnení predmetu zmluvy boli zhotoviteľom a jeho subdodávateľmi 

dodržiavané: 

 právne predpisy ES a SR, 

 vyhlášky UIC, 

 technické normy železníc, 

 technické špecifikácie interoperability, 

 platné predpisy ŽSR, 

 slovenské technické normy (STN resp. STN EN) 

a osobitne uvedené právne predpisy, ostatné predpisy a interné predpisy ŽSR na zaistenie BOZP, ktoré 

sa musia dodržiavať pri plnení predmetu zmluvy: 



 

 

 Zákon č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, 

 Zákon č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov,  

 Zákon č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov, 

 Zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov   v znení neskorších predpisov, 

 NV SR č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko,  

 NV SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných 

ochranných pracovných prostriedkov,  

 NV SR č. 392/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri používaní 

pracovných prostriedkov,  

 NV SR č. 391/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na pracovisko,  

 NV SR č. 387/2006 Z. z. o požiadavkách na zaistenie bezpečnostného a zdravotného označenia pri 

práci,  

 NV SR č. 281/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri ručnej 

manipulácii s bremenami,  

 Vyhláška MPSVR SR č. 147/2013 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri stavebných prácach a prácach s nimi súvisiacich a podrobnosti o odbornej 

spôsobilosti na výkon niektorých pracovných činností, 

 Vyhláška č. 59/1982 Zb., ktorou sa určujú základné požiadavky na zaistenie bezpečnosti práce a 

technických zariadení v znení neskorších predpisov, 

 Vyhláška č. 208/1991 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri prevádzke, údržbe 

a opravách     vozidiel, 

 Vyhláška MDPT SR č. 205/2010 Z. z. o určených technických zariadeniach,  

 Zákon č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov, 

 Vyhláška MV SR  č. 121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších predpisov, 

 predpis ŽSR Z 2 Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR, 

 predpis ŽSR Op 16/41 Smernice o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci na železničných 

oznamovacích vedeniach, ktoré sú v oblasti nebezpečných vplyvov silových vedení, 

 predpis ŽSR Z 1  Pravidlá železničnej prevádzky, 

 predpis ŽSR DP 4 Výluková činnosť Železníc Slovenskej republiky, 

 predpis ŽSR Z 3 Odborná spôsobilosť na ŽSR, 

 predpis ŽSR Z 9 Povoľovanie vstupu do obvodu dráhy v správe ŽSR, 

 predpis ŽSR Z 17  Nehody a mimoriadne udalosti. 

3. Povinnosti zhotoviteľa 

3.1. Odborná, zdravotná a psychologická spôsobilosť 

a) Zhotoviteľ musí mať príslušné oprávnenia k realizácií predmetu zmluvy ako predmet svojej 

činnosti alebo podnikania. Zhotoviteľ musí mať aj všetky ostatné oprávnenia vyžadované pre 

výkon činnosti spojených s realizovaním prác obecne záväznými predpismi, internými predpismi 

ŽSR (objednávateľa). 

b) Spôsobilosť zamestnancov zhotoviteľa musí vyhovovať ustanoveniam časti 1, kapitola IX. 

„Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci“ (ďalej len „BOZP“). 

c) Vykonávať pracovné činnosti, ktoré sú dôležité z hľadiska bezpečnosti prevádzkovania dráhy a 

dopravy na dráhe, môžu len zamestnanci, ktorí spĺňajú predpoklady na odbornú spôsobilosť, 

zdravotnú a psychickú spôsobilosť v zmysle Zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a 



 

 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, platných právnych predpisov SR a 

interných predpisov ŽSR. 

d) Každý zamestnanec, ešte pred tým než má prvýkrát vstúpiť do obvodu dráhy, alebo ochranného 

pásma železničnej dráhy v správe ŽSR, musí byť preukázateľne poučený a overený z predpisov 

o BOZP v stanovenom rozsahu podľa predpisu ŽSR Z 3 a Z 2 v príslušnom poverenom 

vzdelávacom zariadení ŽSR. 

e) Za požadovanú odbornú, zdravotnú a psychickú spôsobilosť zamestnancov zodpovedá 

zhotoviteľ. 

3.2.  Povinnosť zhotoviteľa za zaistenie BOZP 

Zhotoviteľ je povinný: 

a) dodržiavať právne a ostatné predpisy na zaistenie BOZP, interné predpisy, smernice, určené 

technologické a pracovné postupy súvisiace s vykonávaním pracovnej činnosti, 

b) požiadať písomne objednávateľa o povolenie vstupu pre všetkých zamestnancov zhotoviteľa, 

ktorí budú vykonávať činnosti  v obvode dráhy v správe ŽSR v súlade s predpisom ŽSR Z 9 

„Povoľovanie vstupu do obvodu dráhy v správe ŽSR“, 

c) požiadať písomne objednávateľa o povolenie vjazdu cestných vozidiel s uvedením typu, štátnej 

poznávacej značky vozidla a účelu vjazdu cestného vozidla (napr. dovoz materiálu, organizačná 

a kontrolná činnosť a pod.), 

d) poskytnúť určenému koordinátorovi výlukových prác a koordinátorovi bezpečnosti súčinnosť 

po celú dobu realizácie prác, 

e) zohľadňovať usmernenia a odstraňovať nedostatky zistené koordinátorom bezpečnosti, 

f) používať výhradne miesta a spôsoby pripojenia elektrickej energie a ostatné napojenia na 

inžinierske siete určené objednávateľom pred samotným zahájením prác, 

g) zabezpečiť na základe hodnotenia rizík pre svojich zamestnancov ako aj zamestnancov svojich 

subdodávateľov potrebné OOPP v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z., NV SR č.395/2006 Z. z. a 

predpisu ŽSR Z 2. Zároveň dodržiavať používanie OOPP a vykonávať za týmto účelom 

sústavnú kontrolu ich predpísaného používania, 

h) zdržiavať sa iba na určenom pracovisku a pohybovať sa len v určených priestoroch, 

i) dodržiavať zásady bezpečného správania sa na pracovisku a  udržiavať tam poriadok a čistotu, 

j) postarať sa o bezpečnosť svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľa v priestoroch 

ŽSR pred ohrozením a nebezpečenstvom vyplývajúcim z jeho vlastnej činnosti ale aj zo 

železničnej prevádzky,  

k) používať správcom určené prístupové komunikácie, 

l) vytvárať bezpečnostné podmienky v odovzdaných priestoroch a na pracoviskách zhotoviteľa 

nachádzajúcich sa v priestoroch ŽSR, 

m) v prípade potreby poskytnúť prvú pomoc svojim zamestnancom, 

n) zabezpečiť preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach pre svojich zamestnancov (pozn. 

na poučenie o miestnych pomeroch sa vzťahuje ustanovenie bodu č. 4.1). Zhotoviteľ požiada 

písomne objednávateľa o poučenie jedného zástupcu zhotoviteľa o miestnych podmienkach 

a tento následne zabezpečí poučenie svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľa. 

3.3. Koordinácia činností zhotoviteľa s koordinátorom bezpečnosti a železničnou dopravou 

Zhotoviteľ sa zaväzuje: 

a) k súčinnosti s  koordinátorom bezpečnosti objednávateľa t.j. bezpečnosti a ochrany zdravia pri 

práci (ďalej len „koordinátor bezpečnosti“), a to po celú dobu realizácie stavebných prác, vrátane 

jeho subdodávateľov, 

Vedúci prác zhotoviteľa je povinný: 



 

 

a) vykonávať koordináciu BOZP vo vzťahu k železničnej doprave, ktorú podľa druhu vykonávanej 

činnosti zabezpečuje v zmysle predpisu ŽSR Z 2. Pri výkone prevádzkovej činnosti vyžadovať, 

dohliadať a kontrolovať zabezpečenie pracovného miesta v zmysle predpisu ŽSR Z 2,  

b) informovať sa na dopravnú situáciu (t. j. jazdu koľajových vozidiel po prevádzkovanej koľaji 

k pracovnému miestu, resp. pracovným miestam) u dopravného zamestnanca, 

c) zabezpečiť komunikáciu s dopravným zamestnancom, 

d) zabezpečiť predpísanú kvalitu zmluvne dohodnutých prác a zodpovedá za včasné ukončenie 

prác, za bezpečnú prevádzku na vylúčenej koľaji. 

3.4. Počas prác v blízkosti prevádzkovanej koľaje je zhotoviteľ povinný: 

a) dbať na bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci zamestnancov vzhľadom k železničnej prevádzke, 

b) realizovať analýzu a vyhodnotenie rizík vyplývajúcich z nebezpečenstiev na prevádzkovanej koľaji 

a navrhnúť zodpovedajúce opatrenia na ich zmiernenie na akceptovateľnú úroveň  v zmysle zákona 

č.124/2006 Z. z. a predpisu ŽSR Z 2, 

c) zabezpečiť, aby zamestnanci subdodávateľa boli riadení vedúcim prác (resp. vedúcimi pracovných 

skupín) zhotoviteľa. V prípade ak vytvoria zamestnanci subdodávateľa vlastnú pracovnú skupinu 

podliehajú riadeniu vedúceho prác zhotoviteľa, 

d) zabezpečiť dodržiavanie všetkých podmienok uvedených vo výlukovom rozkaze a dodržiavať 

pokyny zodpovedného zamestnanca ŽSR. 

3.5. Počas prác v blízkosti prevádzkovanej koľaje je vedúci práce povinný:  

a) zabezpečiť dodržiavanie ustanovení predpisu ŽSR Z 2, 

b) oboznámiť sa pred zahájením pracovnej činnosti so stavom pracoviska (osobne pracovisko 

poprezerať) a informovať podriadených zamestnancov o technologickom a pracovnom postupe 

jednotlivých prác a vyzvať ich na dodržiavanie zásad BOZP, 

c) preukázateľne oboznámiť (zápisom v „Záznamníku BOZP“) podriadených zamestnancov so 

zistenými mimoriadnosťami a nedostatkami, ako aj s vyskytnutými sa prekážkami na pracovisku, 

ktoré môžu ohroziť ich bezpečnosť a upozorňovať ich na mimoriadnosti, 

d) určiť zamestnancom bezpečné miesto odpočinku cez pracovnú prestávku, a nepripustiť, aby 

zamestnanci opúšťali určené pracovisko alebo miesto odpočinku bez povolenia a vždy určiť smer 

cesty tam aj späť, 

e) upozorniť svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľov pokiaľ neboli informovaní 

o opatreniach na zaistenie BOZP, aby nevstupovali, či už sami alebo s mechanizmami, do 

prevádzkového priestoru, 

f) zamedziť svojim zamestnancom a zamestnancom subdodávateľov vykonávať akúkoľvek činnosť 

v blízkosti prevádzkovanej koľaje, pokiaľ nie sú vykonané dostatočné preventívne opatrenia pre jej 

bezpečný výkon, 

g) zabezpečiť, aby každé začatie, druh a spôsob výkonu pracovnej činnosti jeho zamestnancov ako aj 

zamestnancov prípadného subdodávateľa v prevádzkovom priestore ŽSR bolo (v zmysle predpisu 

ŽSR Z 2) najprv dohodnuté s príslušným oprávneným zamestnancom ŽSR, zodpovedným za 

riadenie dopravy na dráhe, v súlade s príslušnými ustanoveniami predpisu ŽSR Z 2, 

h) zabezpečiť, aby zamestnanci nezotrvávali v bezprostrednej blízkosti priechodného prierezu koľaje 

(tesné priestory, kde sú po oboch stranách koľají bočné rampy, budovy, oplotenia, strmé svahy 

výkopov, priekopy, na mostoch a v tuneloch a pod.), pokiaľ nie sú vykonané dostatočné 

bezpečnostné opatrenia (napr. vylúčenie pohybu každého koľajového vozidla, výluka koľaje a i.), 

i) informovať svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľov o prijatých opatreniach na 

zaistenie ich BOZP, 

3.6. Zodpovední zamestnanci zhotoviteľa 

a) vedúci prác: .................        

b) zodpovedný zamestnanec za zaistenie BOZP: .................     



 

 

c) zodpovedný zamestnanec za koordináciu so železničnou dopravou : .................  

Tu uvedení jednotliví zamestnanci zhotoviteľa môžu byť uvedení len v jednej osobe zodpovedného 

zamestnanca zhotoviteľa (napr. za vedúceho prác – jeden zamestnanec, ktorý je zároveň zodpovedný za 

zaistenie BOZP a koordináciu so železničnou dopravou). 

3.7. Dokumentácia  

Zhotoviteľ je povinný viesť nasledovnú dokumentáciu k zaisteniu BOZP: 

a) „Hodnotenie rizík s návrhom potrebných opatrení“ (technických, organizačných a OOPP), 

b) „Záznamník(-y) BOZP“ v zmysle predpisu ŽSR Z 2, 

c) „Zoznam zamestnancov zhotoviteľa a subdodávateľov“, 

 

 (pozn.: týmto nie sú dotknuté ostatné povinnosti zhotoviteľa na vedenie dokumentácie, ktorá je 

požadovaná inými právnymi predpismi a internými predpismi ŽSR). 

3.8. Kontrolná činnosť 

Zhotoviteľ je povinný: 

a) zabezpečiť, aby vedúci pracovných skupín realizovali okrem kontroly vykonávanej práce, aj 

kontrolu dodržiavania opatrení v zmysle predpisu ŽSR Z 2, 

b) vykonávať kontrolu dodržiavania zákazu požívania alkoholických nápojov a omamných 

a psychotropných látok v službe a pred jej nástupom, 

c) zabezpečiť kontrolnú činnosť v zmysle § 9 Zákona č. 124/2006 Z. z. o BOZP. 

4. Povinnosti objednávateľa  

4.1. Preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach a rizikách  

a) Riaditelia VOJ musia na požiadanie zhotoviteľa zabezpečiť, cestou prednostov železničných staníc 

a príslušných vedúcich pracovísk vykonávanie predmetného poučovania o miestnych podmienkach 

(prístupové cesty, možné riziká na pracovisku, traťová rýchlosť, osové vzdialenosti, výška TV, 

komunikačné možnosti a spojenie s oprávneným dopravným zamestnancom - staničný rozhlas, 

telefóny, rádiotelefóny a pod.) zamestnancov zhotoviteľa a to zrozumiteľným a preukázateľným 

spôsobom. 

b) Objednávateľ prostredníctvom určeného zamestnanca v zmysle bodu 4.1. a) zadokumentuje 

preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach a rizikách zápisom v jeho záznamníku BOZP na 

dotknutom pracovisku s čitateľným a vlastnoručným podpisom zamestnanca poučujúceho a osoby 

poučenej. 

c) Objednávateľ má povinnosť zadokumentovať preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach 

a rizikách do výkazu o skúškach poučenej osoby resp. inou vhodnou písomnou formou. 

 

4.2. Kontrolná činnosť 

Objednávateľ je oprávnený u zhotoviteľa vykonávať kontrolu: 

a) dodržiavania opatrení v zmysle ustanovení predpisu ŽSR Z 2, 

b) dodržiavania zákazu požívania alkoholických nápojov a omamných a psychotropných látok počas 

prác v priestoroch ŽSR, 

c) zmluvne dohodnutých podmienok. 

5. Spolupráca a vzájomná informovanosť na spoločných pracoviskách 

a) Zamestnávatelia, ktorých zamestnanci plnia úlohy na spoločnom pracovisku, sú povinní navzájom 

sa informovať najmä o možných ohrozeniach, preventívnych opatreniach a opatreniach na 

poskytnutie prvej pomoci, na zdolávanie požiarov, na vykonanie záchranných prác a na evakuáciu 

zamestnancov. Tieto informácie je každý zamestnávateľ povinný poskytnúť svojim zamestnancom 

a zástupcom zamestnancov pre bezpečnosť. 



 

 

b) Pri vzniku pracovného úrazu okrem povinností vyplývajúcich zo „zákona č.124/2006 Z. z. o BOZP 

v znení neskorších predpisov“ je zhotoviteľ povinný v priestoroch objednávateľa zabezpečiť jeho 

bezodkladné ohlásenie aj prostredníctvom koordinátora bezpečnosti dispečerskému aparátu ŽSR.  

c) Pri vzniku pracovného úrazu okrem povinností vyplývajúcich zo „zákona č.124/2006 Z. z. o BOZP 

v znení neskorších predpisov“ je objednávateľ v priestore staveniska povinný zabezpečiť jeho 

bezodkladné ohlásenie aj zhotoviteľovi.  

d) Zhotoviteľ aj objednávateľ je povinný vopred podrobne a zrozumiteľne informovať o všetkom čo 

môže spôsobiť pri výkone jeho činností nebezpečenstvo alebo ohrozenie osôb, resp. škodu na 

majetku, prevádzkovateľa dráhy, v osobách príslušných zamestnancov ŽSR (v zmysle predpisu 

ŽSR Z 2 - napr.: vedúci pracoviska, dopravný zamestnanec a pod.) a s ním preukázateľne dohodnúť 

príslušné podmienky pre bezpečný výkon takej činnosti. 

e) Zhotoviteľ je povinný spolupracovať s ostatnými subdodávateľmi ako aj s objednávateľom prác pri 

príprave a vykonávaní opatrení na zaistenie bezpečnosti a zdravia pri práci. 

6. Sankcie 

Sankcie za nedodržanie podmienok  dohody budú uplatňované v zmysle podpísanej zmluvy, príp. podľa 

právnych predpisov a ostatných predpisov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. 

 

V .............................. dňa ................                         V ......................., dňa ............... 

 

 

.......................................    ...................................... 

Podpis za objednávateľa    Podpis za zhotoviteľa 



 

 

Príloha č. 5 – Zoznam subdodávateľov v ktoromkoľvek rade (RPVS) 

 

 

 

ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV V KTOROMKOĽVEK RADE (RPVS) 

 
 

P.č. 
Meno a priezvisko / 

Obchodné meno 

alebo názov 

Adresa pobytu 

alebo sídlo 

Identifikačné číslo alebo 

dátum narodenia 
(ak nebolo pridelené identifikačné 

číslo) 

Hodnota zmluvy, ktorú v súvislosti 

s plnením tejto Zmluvy uzatvára 

resp. uzatvoril subdodávateľ 

v ktoromkoľvek rade  

(v EUR bez DPH) 

Zápis v registri partnerov 

verejného sektora  

(ÁNO/NIE) 

      

      

      

      

 

 

 

Poznámka: Do tejto tabuľky je potrebné uviesť všetkých subdodávateľov v ktoromkoľvek rade, ktorí sa budú podieľať na plnení predmetu Zmluvy, teda aj subdodávateľov 

v ktoromkoľvek rade dodávajúcich tovar. 


